V.9

SINO-JAPANESE STUDIES

Volume 16 (2009), Article 2

http://chinajapan.org/articles/16/2

Ishikawa Yoshihiro 7)1 [#5;4. “Chinese Translations from Japanese of Works on
Socialism, 1919-1922” trans. Joshua A. Fogel. In Chiigoku Kyasanté seiritsu shi H [ 3t
JEE 5 AT 5 (History of the formation of the Chinese Communist Party) (Tokyo:
Iwanami shoten, 2001), pp. 443-58. Sino-Japanese Studies 16 (2009), article 2.

Abstract: This bibliography lists writings concerning socialism that appeared in journals
and newspapers published in China, from 1919 through 1922, which were translated from
Japanese (not necessarily full translations) and essays extensively quoting from Japanese
works. It includes translations of works by authors such as Kawakami Hajime, Sakai
Toshihiko, Takabatake Motoyuki, Yamakawa Kikue, and Yamakawa Hitoshi, among
others.

Copyright Ishikawa Yoshihiro, 2001
Translation copyright Joshua A. Fogel, 2009



Sino-Japanese Studies http://chinajapan.org/articles/16/2

Chinese Translations from Japanese of Works on Socialism, 1919-1922"
Compiled by Ishikawa Yoshihiro 47155
Translated by Joshua A. Fogel

This bibliography lists writings concerning socialism that appeared in journals
and newspapers published in China, from 1919 through 1922, which were translated from
Japanese (not necessarily full translations) and essays extensively quoting from Japanese
works. It is organized by the original authors of the Japanese texts. Entries have been
made for Kawakami Hajime i 2 (1879-1946), Sakai Toshihiko #]= (1871-1933),
Takabatake Motoyuki 15 & 3 2 (1886-1928), Yamakawa Kikue [11)1[%§4& (1890-1980),
and Yamakawa Hitoshi [L1)1[#] (1880-1958), who were translated or frequently cited,
and their books and essays are arranged by the dates of publication. Other Japanese
authors are treated as “Others” and arranged as a whole by date of publication. In
compiling this bibliography, | have consulted journals and newspapers to the best of my
ability, although it was impossible to read through all the countless magazines that
appeared in the May Fourth period. | have thus concentrated on translations of the
aforementioned five writers, all representative socialist scholars in Japan of the same time
period. Accordingly, | have to admit that the list of translations of those grouped under
“Others” is by no means complete.

For Chinese translations based on and referencing multiple Japanese texts, | have
placed an asterisk (*) by such Chinese essays. The display of volume numbers and dates
of publication for newspapers, journals, and books (in some cases the dates given in
colophons do not match the actual date of publication) follows the following principles.
For newspapers and newspaper reprintings: year, month, day; for journals and magazines:
volume and issue number (or year and month of publication); for individual books: year
of publication (in some instances, months as well).

Kawakami Hajime {i] | 2&

Binbo monogatari &2 #i& (Tales of poverty) (Kyoto: Kobundd shobo 54Uk 5,
March 1917).

Yang Shanmu 517K, trans., “Jiupin congtan” R(&# 58 (Stories of poor relief),
Xueyi 2#% 2,1-2.8 (April-November 1920).

Zhizhi 11k (Li Fengting Z2[E =), trans., Pinfa lun £ =4 (On poverty) (Taidong
tushuju ZEH [E 5, July 1920).

Yang Shanmu #5LLI7K, trans., Jiupin congtan (& & =% (Stories of poor relief)
(Shangwu yinshuguan p§75E1ZEEE, December 1920).

! Ishikawa Yoshihiro, Chagoku Kygsants seiritsu shi 7 [E 4t P 4 5 57 52 (History of the
formation of the Chinese Communist Party) (Tokyo: lwanami shoten, 2001), pp. 443-58.
Translator’s note: | have translated the Japanese term rané 25& (Chinese laonong) literally as

“worker-peasant.” In most instances found in this bibliography it was as well another way of
saying “soviet,” as in “Soviet Russia.”
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“Marukusu no Shihonron” ~/L7 Z® [&ARFm] (Marx’s Das Kapital), from his
Shakai mondai kanken & [ #E% . (Views on social issues) (Kyoto: Kobunds shobd
5L FE 5, September 1918).

Yuanquan Jii#2 (Chen Puxian [FEEY), trans., “Jinshi shehuizhuyi bizu Makesi zhi
fendou shengya” Tttt & TR EHEwE 2 EEAE (The struggling career
of Marx, founder of modern socialism), Chenbao fukan ;&1 (April 1, 1919).

“Kyodo seikatsu to kisei seikatsu™ 3&:[A]A4:7E & %7 AE 47 (Cooperative life and parasitic
life), from his Shakai mondai kanken 1% &% i (Views on social issues) (Kyoto:
Kobundo shobo 543055, September 1918).

Ran Ke ££%¢, trans., “Gongtong shenghuo he jisheng shenghuo” 3 [&] 4= JE 144
&5 (Cooperative life and parasitic life), Chenbao fukan Z#z g1 (July 6, 1919).

Zhushan Zuiweng Zx LLIJi#45, trans., “Gongtong shenghuo ji jisheng shenghuo” $%[5]
A 0E R B4 4R S (Cooperative life and parasitic life), Jiefang yu gaizao fgfjiEa
g 1.1 (September 1919).

“Fujo mondai mandan” %%z [\ #H2 #% (Chats on the woman question), from his Shakai
mondai kanken #t& [H/EE R (Views on social issues) (Kyoto: Kobundd shobd 543
w7, September 1918).

Chen Wangdao [ 35, trans., “Funi laodong wenti de yipie” #F 255 8t E K — &
(A glimpse at the question of female labor), Xinggi pinglun ZHizV:m 48 (May
1920).

“Marukusu no shakaishugi no rironteki taikei” < /L7 A OtE& 2O HIHAIEE R (The
theoretical system of Marx’s socialism), Shakai mondai kenkyz & &ML 1
(January 1919).

Yuanquan 4452 (Chen Puxian [ EY), trans., “Makesi de weiwu shiguan” & 52 E iy
MEY S (Marx’s historical materialism), Chenbao fukan E#EIT] (May 5,
1919).*

Luo Zhuozhang ZE¥E and Ji Bi ££25, trans., “Makesi shehuizhuyi zhi lilunde tixi”
EriEtte & HimIYES 2 (The theoretical system of Marx’s socialism),
Xuedeng Z& (August 5-December 24, 1919).

Li Dazhao Z=A2I], “Wo de Makesizhuyi guan (shang)” Fi4 B v B 28 ( L) (My
Marxist views, part 1), Xin gingnian #1754 6.5 (November 1919).*

Fan Shoukang SEEgE, trans., “Makesi de weiwu shiguan” E g Ay HEY) S
(Marx’s historical materialism), Dongfang zazhi 5 755 18.1 (January 1921).

“Shisaku no hitsuyo to kenkyd no taido” JEROME L HFFEOREEE (The need for
contemplation and the research attitude), Shakai mondai kenkyi £ & FEEAFFE 1
(January 1919).

Anon., “Sisuo zhi biyao yu yanjiu zhi taidu” EZ 27 ) BEERZ > BERE (The need
for contemplation and the research attitude), Xuedeng £2)& (December 25, 1919).
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“Marukusu no yuibutsu shikan” <~ /L7 2 DM SEL (Marx’s historical materialism),
Shakai oyobi kokutai kenkyiroku #t & k7 B gatH 2% 1.1 (March 1919).

Yuanquan 3452 (Chen Puxian [ E), trans., “Makesi de weiwu shiguan” & 52 E iy
MEY S (Marx’s historical materialism), Chenbao fukan E#REIT] (May 5,
1919).*

Chen Wangdao [EE7H, trans., “Makesi de weiwu shiguan” E v EErEY) s
(Marx’s historical materialism), Juewu &:f& (June 17, 1920).

“Rodo to shihon” %58 & & A (Labor and capital) (translation from a work by Karl
Marx), Shakai mondai kenkya #1- & [ RERF ST 4 (April 1919).
Shi Li & 77, trans., “Laodong yu ziben” 25&fE1E& A (Labor and capital), Chenbao
fukan E#EIT] (May 9, 1919).

“Shakaishugi no shinka” & 3-8 D #{l (The evolution of socialism), Shakai mondai
kenkyiz £H&r FERERFZE 5 (May 1919).

Kuang Mohan EREE#, trans., “Shehuizhuyi zhi jinhua” #& £ .2 /L (The
evolution of socialism), Xuedeng 4% (June 11, 1919).

Huang Qiwu &1 7, trans., “Shehuizhuyi jinhua tan” & 3 (B 38 (Talks on the
evolution of socialism), Xuedeng £2}& (September 2, 1920).

Shi Cuntong Jiti {£4%, trans., “Shehuizhuyi de jinhua” & F FEE#(E (The
evolution of socialism), Juewu & }& (February 27-28, 1921).

Shi Cuntong Hi774:, ed. and trans., Shehui jingji congkan I & &K 75 # ¥
(Compendium on society and economy) (Taidong tushuju Z=5[E =[5, January
1922).*

“Rikoshugi to ritashugi” . 358 & FIfti3:3% (Egoism and altruism), Shakai mondai
kenkyiz £H2r RS REBFSE 6 (June 1919).
Dong Li #E, trans., “Lijizhuyi yu litazhuyi” | 3 FEIHf 7= (Egoism and
altruism), Xuedeng £{& (December 9, 1919).

“Shihonka teki shiso no ichirei” & ARZH)EIE D —Hf] (An example of capitalist
thinking), Shakai mondai kenkyiz #1& [ &EAF 5 9 (October 1919).

Huang Qiwu &=1t-71, trans., “Zibenjia sixiang de yili” EAZZ BAHE—] (An
example of capitalist thinking), Xuedeng Z2§& (July 7, 1920).

“Marukusu no yuibutsu shikan ni kansuru ichi kosatsu” ~ /L2 2 OMEY) FEIZRE 5
—3 %% (An examination of Marxism historical materialism), Keizai ronso %7555
9.4 (October 1919).

An Ticheng ZZg&3k, trans., “Heshang Zhao boshi guanyu Makesi zhi weiwu shiguan
de yi kaocha™ Ju]_I- 18 RE A B AT B2 MEY) h ) —% 22 (An examination of
Marxism historical materialism), Xuedeng £2/& (December 6-8, 1919).
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“Domei taigyo no dotokuteki hihan ni tsuite” [F] B3 75 3¢ o & 22 A9 L 12 5t T
(Concerning an ethical critiqgue of a work slowdown), Keizai ronso £%%:m#a 9.5
(November 1919).

Dai Jitao #;Z=[4, “Sabodaju de yanjiu” " 72 | AU (A study of Sabotage),
Xingqi pinglun £ HizFEm 34 (January 1920).*

“Shihonron ni arawaretaru yuibutsu shikan” & AGa 12 FLIZAL 72 5 MEY S (Historical
materialism as seen in Das Kapital), Keizai ronso &% %555 10.2 (February 1920).
Su Zhong %k, trans., “Jianyu Zibenlun de weiwu shiguan” FL A E A Sy mEY) S
(Historical materialism as seen in Das Kapital), Jianshe Z5% 2.6 (August 1920).

Kinsei keizai shiso shi ron #T 4% % B AH G225 (Essays on the history of modern
economic thought) (Tokyo: lwanami shoten /=% /5, April 1920)
Kuang Mohan EJEEE, trans., “Makesi shengyu jiazhi lun” 5 7a {68 (S (E =G
(Marx’s view of surplus value), Xuedeng £2{& (June 27-29, 1920).
Li Peitian Z=252K, trans., Jinshi jingji sixiang shi lun 3 4% 7% FEAE 2 (Essays on
the history of modern economic thought) (Taidong tushuju Z= 5 [EE 5,
September 1920).

“Nomiso no mondai” f§§kme DO RGE (The issue of the brain) (translation from a work by
Kirkpatrick), Shakai mondai kenkyi £ [ BEAF ST 15 (May 1920).
Yu Shude Ff5{=, trans., “Naojin wenti” f&#F5tRE (The issue of the brain), Juewu
5 (June 12, 1920).

“Kyosansha sengen ni arawaretaru yuibutsu shikan” fLE# &SI AT/ 2 My &
#l (Historical materialism as seen in The Communist Manifesto), Shakai mondai
kenkyiz £1gr FETEFSE 16 (June 1920).

[Shi] Cuntong Jfi{F4%, trans., “Jianyu Gongchandang xuanyan zhong de weiwu
shiguan” Bj» THEEE =) PEMEYSE (On historical materialism as seen
in The Communist Manifesto), Juewu & (May 15-19, 1921).

Shi Cuntong i 774, ed. and trans., Shehui jingji conkan ¥t & &% 7% # ¥
(Compendium on society and economy) (Taidong tushuju Z=5[E = 5, January
1922).*

“Kagakuteki shakaishugi to yuibutsu shikan” F}ELt1&r =55 & MEM Sl (Scientific
socialism and historical materialism) (translation from a work by Friedrich Engels),
Shakai mondai kenkya & FERFSE 17 (July 1920).

Su Zhong #fH, trans., “Kexuede shehuizhuyi yu weiwu shiguan” FHEEF & 3 35
HAMEY SRR (Scientific socialism and historical materialism), Jianshe 7% 3.1
(December 1920).
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“Shakaishugi no miraikoku” L& =38 O K #E (The future land of socialism)
(translation from a work by Burkhardt), Shakai mondai kenkys L& FREBFZE 21
(March 1921).

Xiong Deshan §E511], trans., “Shehuizhuyi de weilaiguo” & £ ZAYRZEH (The
future land of socialism), Jinri < H 1.2 (March 1922).

“Danpen” )5 (Fragments), Kaizo 4% (April 1921).
Li Maozhai 2275, trans., “Duanpian (jian Riben Gaizao zazhi)” &5 (R H A s
HezE) (Fragments, from the Japanese magazine, Kaizo), Shuguang HZ5¢ 2.3 (June
1921).

“Tsugi no hi no mondd” k™ H DRiZ (Questions and answers for the next day),
Warera $% 3.5-6 (May-June, 1921).
CT (Shi Cuntong JififF4%), trans., “Makesizhuyi he laodong quanshouquan” kvt
FHERAZEEUHE (Marxism and full rights for labor), Juewu & (July 19,
1921).

“Marukusu no risd oyobi sono jitsugen no katei” < /L7 A O FAR K O H OB H R
(Marx’s ideals and its actual process), Shakai mondai kenkyi 1€ [ BEAFSE 27
(November 1921).

Shi Cuntong Jiti{74%, trans., “Makesi de lixiang ji gi shixian de guocheng” & 72 [EJEE
AR HEIRECHEFE (Marx’s ideals and its actual process), Dongfang zazhi &
JrEEE 19.6 (March 1922).

“Marukusushugi ni iu tokoro no katoki ni tsuite” ~ /L7 A 278 SFTOEPEI 2>V T
(On a transition period as [the term] is used in Marxism), Keizai ronso 455 13.6
(December 1921).

Guangliang % %= (Shi Cuntong Jit f£4%), trans., “Makesizhuyi shang suowei
‘guoduqi’” FEEEEFE RS " 8JEHA | (On a transition period as [the term]
is used in Marxism), Juewu &% (December 18, 1921).

“Yuibutsu shikan monda, yuibutsu shikan to Roshia kakumei” ME# SREIRGZ:, MEM SR
Bl L @6 A Ay (Questions and answers about historical materialism, historical
materialism and the Russian Revolution), Warera %% 4.1 (January 1922).

C - T (Shi Cuntong Jiti{£4%t), trans., “Eluosi geming he weiwu shiguan” fFkZgHT
FImE S8 (The Russian Revolution and historical materialism), Juewu &1f&
(January 19, 1922).

Sakai Toshihiko 3%l Z

=g e

“Kyosanto sengen” izEEH = (Communist Manifesto) (translation from Marx and
Engels), Shakaishugi kenkya 18 = h/4% 1 (March 1906).

19



Sino-Japanese Studies http://chinajapan.org/articles/16/2

Chen Wangdao [#%35, trans., Gongchandang xuanyan FHEEZEEE (Communist
Manifesto) (Shehuizhuyi yanjiushe & F 5T 1+, August 1920).

“Kagakuteki shakaishugi” F}E 1yt € F 2 (Scientific socialism) (translation from
Engels), Shakaishugi kenkya & £ /%% 4 (July 1906).
Heng Shi 5 f4, trans., “Kexuede shehuizhuyi” F| 2 1ytt & F 2 (Scientific
socialism), Juewu & Z (January 5-8, 1920).

Danjo kankei no shinka % Zc[4% D4l (Advances in gender relations) (Tokyo:
Yiurakuza A %&EZ, May 1908).
Guo Xujing Z[ZH7F, trans., “Nanni guanxi de jinhua” 5B Z2EE{4AY#E{E (Advances in
gender relations), Xinchao g 1.5 (May 1919).

Shakaishugi rinrigaku & F #F (w2 (Socialist ethics) (translation of Karl Kautsky,
Ethik und materialistische Geschichts auffassung) (Tokyo: Heigo shuppansha P54
fi#t, January 1913).

Bo Yang (% (Li Wenfan Z=57 ), trans., “Lunli yu weiwude lishi guan” {2 B
YRR sE#E (Ethics and the materialist view of history), Minxing 2 1.4
(December 1919).

Qiu Ming FkHH, trans., “Lunli yu weiwu shiguan” f{mEEEAMEY7 528 (Ethics and the
materialist view of history), Xuedeng £21& (July 7, 1921).

Dong Yixiang Z /M, trans., “Lunli yu weiwu shiguan” {mFREAMEY 5287 (Ethics
and the materialist view of history), Juewu & (September 7, 1922).

Jiyi shakai no danjo kankei B H1#1:% 5 [f% (Genders relations in a free society)
(translation of Edward Carpenter, Love’s Coming of Age) (Tokyo: Toundo shoten 22
HrEE 1915).

Zhefu #7742, trans., “Ziyou shehui de nannii guanxi” H € HY5E LR (% (Gender
relations in a free society), Xingqi pinglun £ HfzF&m 28 (December 1919).

Jiyii shakai no jiyi ren’ai H H£E& o H H#Et% (Free love in a free society) (translation
from Edward Carpenter) (1916).
Hou An [EfF, trans., “Nanni guanxi lun” 53 Z:EH{%5m (On gender relations),
Chenbao fukan E#EIT] (June 29, 1919).

“Borishewiki no kensetsuteki shisetsu” 78 YU o =% O EER A JE% (Construction
institutions of the Bolsheviks), Shin shakai ¥ttt € 5.6 (February 1919).
Shou Fan £ M, trans., “Guangyipai zhi jianshe” & &)k~ 5% (Bolshevik
construction), Jiefang yu gaizao g A& 1.4 (October 1919).

“Yuibutsu shikan gaiyo” MEYSLEIREZE (Outlines of historical materialism) (translation
from Louis Budin), Shakaishugi kenkyiz 11 € 3= 565¢ 1.1 (April 1919).
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Anon. (Chen Puxian [5EE), trans., “Ma-shi weiwu shiguan gaiyao” & ME7) 52
=L (Outlines of Marx’s historical materialism), Chenbao fukan Z#; g (July
18, 1919).

“Marukusu setsu to Daawin setsu” ~ /L7 At & # 7 == Fi(Marx’s theories and
Darwin’s theories) (translation from Anton Pannekoek), Shakaishugi kenkyi 1€ 3 5%
W2e 1.1 (April 1919).

Shi Cuntong {74k, trans., Makesizhuyi he Daerwenzhuyi 70 8 FEFIZER CF
#= (Marxism and Darwinism) (Shangwu yinshuguan pE#5E1ZEEE, January 1922).

“Fiiriee no shakaishugi” 7 — VU =— ™t 3% (Fourier’s socialism), Shakaishugi
kenkya 118 F FiH5E 1.3 (July 1919).
Zhu Zhenjiang i Fk T, trans., “Fuliye zhi shehuizhuyi” &FHR >~ & F %
(Fourier’s socialism), Jiefang yu gaizao &z %3 1.3 (October 1919).

“Datoku no dobutsuteki kigen oyobi sono rekishiteki hensen” & 12 o> &h 4 9 R M OVH:
DJFE S (The animal origins of morality and historical changes in it), in his
Yuibutsu shikan no tachiba kara ME#SEBloO 23576 (From a stance of historical
materialism) (Tokyo: Mita shobs — £ 5, August 1919).

Li Dazhao ZAK#l], “Wuzhi biandong yu daode biandong” %7/ $ek 8 B 7 {2 S8k
(Material changes and changes in morality), Xinchao i 2.2 (December 1919).*

“Shiikyd oyobi tetsugaku no busshitsuteki Kiso” 522 K& 72 o ¥ /& ) b (The
materialist base of religion and philosophy), in his Yuibutsu shikan no tachiba kara M
Wy Bl T 57> 5 (From a stance of historical materialism) (Tokyo: Mita shobdo =
25, August 1919).

Li Dazhao ZA#l], “Wuzhi biandong yu daode biandong” %)/ Sk B 7 {2 S8k ey
(Material changes and changes in morality), Xinchao il 2.2 (December 1919).*

“Oshii sensd no keizaiteki gen’in” FJ Bk S+ O K& A (The economic causes of the
war in Europe), in his Yuibutsu shikan no tachiba kara ME#y S2 8l D 755725 (From a
stance of historical materialism) (Tokyo: Mita shobo — Hi &5, August 1919).

Li Dazhao ZAK#l], “Wuzhi biandong yu daode biandong” %7/ $ekg) B 7 {2 88
(Material changes and changes in morality), Xinchao i 2.2 (December 1919).*

“Marukusushugi no bunka” ~ /L7 2 FFE D471k (The fragmentation of Marxism)
(translation from William Paschal Larkin), Shakaishugi kenky: ft& 32132 1.5
(September 1919).

Dai Jitao #;Z=[4, ed. and trans., “Yingguo de laodong zuhe” Zi[F|AY%5EH4H &
(Labor unions in England), Xingqi pinglun & Hf 5F &% , Special issue
commemorating Double Ten (October 1919).*

21



Sino-Japanese Studies http://chinajapan.org/articles/16/2

Rodosha no tenka %53f##5 @K T (The world of laborers) (Shin shakaisha #rfbastt
pamphlet, Tokyo: Shin shakaisha #r#t:2>#1:, October 1919).
Jin Qing &7 (Xie Jinging §%7), trans., “Laodongzhe de tianxia” 25813 EK T
(The world of laborers), Juewu *&{Z (December 16, 1921).

Josei chishin to doseiai ZcMEH L & [FIPEEE (Centering on women and Same-sex love)
(from co-translations with Yamakawa Kikue [L1)112g4% of a chapter from Lester Ward,
Pure Sociology, and Edward Carpenter, The Intermediate Sex) (Tokyo: Arusu 7" /L A,
November 1919).

Mianzun 52 (Xia Mianzun E 55 2), trans., “Nixing zhongxin shuo” 224500
(A theory centered on women), Funii pinglun %% 2. &F:m (August 3, 1921).
Li Da 2%, trans., Nuxing zhongxin shuo Zz14: 0027 (A theory centered on women)

(Shangwu yinshuguan pE75E1ZEEE, January 1922).

Yuibutsu shikan kaisetsu M 47 5 ¥ fi# 57 (Explication of historical materialism)
(translation of Herman Gorter, Het historisch materialisme [probably from the German
translation by Anna Pannekoek, Der historische Materialismus]) (Tokyo: Daitokaku <
$5 P4, January 1920).

Li Da Z=#&, trans., “Weiwu shi de zongjiao guan” ME#5EYE230E (A view of
religion in materialist history), Shaonian Zhongguo /DA f1Ef 2.11 (May 1921).

Li Da 2, trans., Weiwu shiguan jieshuo ME47) Sz (Explication of historical
materialism) (Zhonghua shuju FFEZE 5, May 1921).

“Shakaishugi no engen oyobi sono hattatsu” #1:& =75 D Il & O\HZE 2 (The origins
of socialism and its development), from his Kyofu toso kanki ZUifi - B « =
(Panic, struggle, joy) (Tokyo: Shueikaku E=2 3], April 1920).

Danging F}il, trans., “Shehuizhuyi fada de jingguo” & F F252EAY4EHE (The
course of the development of socialism), Dongfang zazhi & /5 EsE 17.24
(December 1920).

“Onna no enzetsu” Z D& (Women’s speech), Kaizo tiiiE (June 1921).
Xiaofeng EE| (Chen Wangdao [ 7H), trans., “Nixing de yanshuo” ZMEJEEEER
(Women’s speech), Juewu & & (May 29, 1921).

Fujin mondai %@ Aff# (The woman question) (Musansha £+l pamphlet, Tokyo:
Musansha f 7€ ff:, October 1921).

Bokun {H%E (Tang Bokun FEF{H)E), trans., “Lianan ziyou lun” %% HHER (On
freedom in love), Funii pinglun %7 255w (October 19, 1921).

Bokun {9)&, trans., “Funi de tianzhi” #FZ2 Kk (The mission of women), Funii
pinglun %% 25 5w (November 2, 1921).

Bokun {Hf&, trans., “Women de jiatingzhuyi” FA8Y5ZFEF (Our familism),
Funi pinglun #FZ.5F:% (November 16, 1921).
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Bokun {9}, trans., “Nlzi guoyou ma?” ZT-EAfE (Are women state-owned?),
Funi pinglun #F 25 % (November 30, 1921).

Bokun {Hf&, trans., “Nanni jiehe de mudi” Bz 45 &K HAY (The aim of gender
unity), Funi pinglun #7255 (December 7, 1921).

Bokun {HJ&, trans., “Funil yu jingjide pingdeng” #F 2 EAZE %A 22 (Women and
economic equality), Funi pinglun %7 2. 5F:m (December 14, 1921).

Bokun {HJ&, trans., “Funii wenti gaiguan” %72t EMEER (Overall view of the
woman question), Funi pinglun %7 255 (December 28, 1921).

Tang Bokun FE{HJE, trans., Funi wenti #FZff%E (The woman question) (Minzhi
shuju RZZE 5, June 1922).

“‘Onna tenka’ no shakaigakuteki kaisetsu” [ KT | D& E2a0fiEa (A sociological
explication of a “woman who rules the family”), Shin shasetsu #r/\&i (July 1922).
Mianzun 524, trans., ““Ni tianxia’ de shehuixuede jiashuo” [Z K T E-ErEs
AfERL (A sociological explication of a “woman who rules the family”), Funii
pinglun #7225 :m (August 2, 1922).

In addition, there is one work Sakai wrote specifically for a Chinese work, anonymous

translator:

“Taipingyang huiyi” & SFEE& 5 (The Pacific Conference), Xin gingnian #5544 9.5
(August 1921).

Takabatake Motoyuki 5 &35 2

“Kojinshugi to shakaishugi” ffl A\ E2% & 1€ 2% (Individualism and socialism), Shin
shakai ¥t & 2.5 (January 1916).
Xiaofeng HE[E (Chen Wangdao [HEE7H), trans., “Gerenzhuyi yu shehuizhuyi” {[# A
F Bt F £ (Individualism and socialism), Juewu &fE (August 26, 1921).

Shakaishugi to shinkaron #-&r 3% & #{b& (Socialism and the theory of evolution)
(Tokyo: Baibunsha shuppanbu & SCfE HRRE, March 1919).

Zhang Guangying 5EY¢JEE, trans., “Shehuizhuyi yu jinhualun” # & 3 B LG
(Socialism and the theory of evolution), Xin Zhongguo #rH[E 2.7 (July 1920).

Xia Mianzun E 52 and Li Jizhen Z24&44, trans., “Shehuizhuyi yu jinhualun” #f&r
FFE B (Socialism and the theory of evolution), Juewu & (March 10,
1921).

Xia Mianzun 524 and Li Jizhen Z24&44, trans., Shehuizhuyi yu jinhualun & 3
F:E#E E&m (Socialism and the theory of evolution) (Shangwu yinshuguan p5#5
E[IZE8E, March 1922).
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Marukusu Shihonron kaisetsu ~ /L2 2 & AKGmfiEa (An explication of Marx’s Das
Kapital) (translation of Karl Kautsky, Karl Marx's oekonomische lehren) (Tokyo:
Baibunsha & 3C#t, May 1919).

Yuanquan Ji{2% (Chen Puxian [§EEY), trans., “Mashi Zibenlun shiyi” K& A&
2% (An explanation of Marx’s Das Kapital), Chenbao fukan Z#; g1 (June 2-
November 11, 1919).

Dai Jitao #{Z=[4, trans., “Shangpin shengchan de xingzhi” a4 E=HYMEE (The
nature of commaodity production), Juewu 22 & (November 2, 1919).

Dai Jitao #Z=[4, trans., “Makesi Zibenlun jieshuo” FE viHi & ANEmfiEsR (An
explanation of Marx’s Das Kapital), Jianshe 7#z% 1.4 (November 1919).

Chen Puxian [#EEf, trans.,, Makesi jingji xueshuo F& g Hrs% 80 (Marx’s
economic theories) (Shangwu yinshuguan pE#5E[1ZEEE, September 1920).

Shakai mondai soran & H44%EF (Overview of social issues) (Tokyo: Kobun shoin
INSCERE, February 1920).

Li Da Z=3%, trans., Shehui wenti zonglan & [REZE %S (Overview of social issues)
(Zhonghua shuju FEEZE)F, April 1921).

Meng Xi B5Pg, trans., Shehui wenti xiangjie & R 2Hz%## (Detailed explanation of
social problems) (Shangwu yinshuguan pE75E1ZEEE, April 1921).

Chen Wangdao [ 38, trans., “Shehuizhuyi di yiyi ji gi leibie” t1 & FBHEZE N
HAHRFN (The significance of socialism and its classification), Dongfang zazhi
J73sE 18.11 (June 1921).

Shakaishugi teki shokenky 11 & = ZEHYEERTZE (Studies in socialism) (Tokyo: Taishisha
K4, November 1920).
Shi Cuntong Jifi{F4ft, trans., Makesi xueshuo gaiyao B 7a i E2:0 3 (A summary of
Marx’s theories) (Shangwu yinshuguan FE75EJZEE, April 1922).

“Marusasu jinkdron no seisui to shihonshugi” <~ /L% A AN Hig DR & EARTFH
(Capitalism and the vicissitudes of Malthus’s theory of population), in his Shakaishugi
teki shokenkyz & - ZA=EM22 (Studies in socialism) (Tokyo: Taishasha K24t
November 1920).

Chen Zhaoyan [§ilZZ, trans., “Maersesi renkoulun zhi shengshuai yu zibenzhuyi” f&
BRI ZEHT A 36 > B 281 A ¥ 2 (Capitalism and the vicissitudes of Malthus’s
theory of population), Xueyi %% 3.1 (May 1921).

Yamakawa Kikue [L)1|35 &

“Sen kyitihyaku jahachi nen to sekai no fujin” —JL—/\4 & H:H{ D% A (1918 and
women of the world), Chagai #4+ (February 1919).
Li Dazhao Z-K#l, “Zhanhou zhi furen wenti” E{% % ARG (The woman
question after the war), Xin gingnian ¥4 6.2 (February 1919).
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“Shakaishugi no fujin kan” #-& =3 Ol N (Socialism’s view of women), translation
from a work by Rapaport, Shakaishugi kenkya ¥t & 3 55 1.1 (April 1919).
Heng 7, trans., “Shehuizhuyi de furen guan” 1 3 4 A (Socialism’s view
of women), Juewu & (June 20, 1919).
He Ming #EI1E (Li Da Z&%£), trans., “Shehuizhuyi de furen guan” & 3= 2 JECiF 20
(Socialism’s view of women), Funii pinglun #F 2.5 & (October 5, 1921).

“Gogatsusai to hachi jikan rodo no hanashi” T 4% &\ 558D FE (The story of
May Day and the eight-hour workday), Kaiho fi#z (June 1919).
Li Dazhao Z=K£1], ““Wuyi’ May Day yundong shi” [F—] May DayiE&E) 5 (The
history of the May Day movement), Xin gingnian &4 7.6 (May 1920).

Fujin no shori #& A @ FF] (The victory of women) (Tokyo: Nihon hyadronsha H A EEzf
tt, June 1919).

Ailu :EJE, trans., “Ou-Mei jindai funl jiefang yundong” ERZEHT( 4w 2L AEREES)
(The modern women’s liberation movement in the West), Jiefang yu gaizao fi# i
EA 3 1.4 (October 1919).

K, trans., “Shanchuan Jurong nushi funi jiefang de yijian™ (11148252 St 228
HYEH (Ms. Yamakawa Kikue’s views on women’s liberation), Beijing daxue
xuesheng zhoukan JEF AKEEE A= 3T 5 (February 1920).

Y - D, trans., “Riben funii zhuangkuang” HA&#%wZ AR (The situation of Japanese
women), Funii zazhi 5 20EE 7.1 (January 1921).

Li Hanjun Z=7%{%, trans., Funi zhi guoqu yu jianglai %72~ #&A B2k (The past
and future for women) (Shangwu yinshuguan 75 EIZEEE, July 1921).

Huang Fen &7%, trans., “Yuanshi shehui de nanni guanxi” [R4att <1y 58 27 k{4
(Gender relations in primitive society), Xuedeng 25 (September 21, 1921).

Ying Yan 2=, trans., “Nanni zhengdou zhi guoqu Xianzai ji jianglai” 5522512
WA EIE KAk (The past, present, and future of gender struggles), Funi zazhi
g 2 ESE 8.2 (February 1922).

“Sekai shicho no hokd” 5L E# o> J5m (The direction of international currents of
thought), Kaiho £ (August 1919).
Jin Gang [ and Li Hanjun Z=)%{%, trans., “Shijie sichao zhi fangxiang” tH 5 &
~ Ji1a (The direction of international currents of thought), Juewu %2 &
(September 5, 1919).

“Fujinron ni josu” % AF@Z 3 (Introduction on the woman’s question), to August
Bebel, Shakaishugi to fujin #:<3:% & & A (Socialism and women) (Tokyo: Mita
shobo =HZE =, August 1919), trans. Murakami Masao #f_E1E%, of Der Sozialismus
und die Frau in Vergangenheit, Gegenwart und Zukunft.
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Dai Jitao #{Z[4, trans., “Xiandai niizi wenti de yiyi” ¥ FRENEZZ (The
significance of the contemporary woman’s question), Xingqi pinglun 2 HizV
23 (November 1919).

“Fujin rodo undo no taisei” fm A\ 55 @iE®) D K# (The general scene in the women’s
labor movement), in Rodo nenkan (Taisho kyinen han) 25 (&) (A IEJLERR) (Labor
annual, 1920 edition) (Tokyo: Hogakkan £ 285, May 1920).

Wu Wenan =%, trans., “Geguo funii laodong yundong de dashi” % Ef#F 2255 &)
HEEAYAEL (The general; scene in the women’s labor movement in various
countries), Laodong jie 2585 1 (August 1920).

“Rond Rokoku no kekkon seido” %5 2% 5 D A& i £ (The institution of marriage in
worker-peasant Russia), Kaiho fi#7% (October 1920).
Li Da 2%, trans., “Laonong Eguo de jiehun zhidu” 25 EEE4EEEE (The
institution of marriage in worker-peasant Russia), Xin gingnian ¥ &4 8.6 (April
1921).

“Rond Roshia ni okeru fujo no kaihd” %5 25 V6 i 2 i T B it 2c D fEF% (The liberation
of women in worker-peasant Russia), Shakaishugi kenkyi € = 2015 3.1 (February

1921).
Xu Zengming {EI4HH, trans., “Laonong Eguo de furen jiefang” M%{}J@IF%A@F
% (The liberation of women in worker-peasant Russia), Xuedeng Z{& (May 26,
1921).

Li Da Z#£, trans., “Laonong Eguo de funi jiefang” %5 BB iw 2082 (The
liberation of women in worker-peasant Russia), Xin gingnian #&4 9.3 (July

1921).

“Rond Rokoku no daihyateki san fujin” 57 @& 8 DAY =k A (Three representative
women of worker-peasant Russia), Shakaishugi kenkya & 252 3.1 (February
1921).

Xu Yigiao #i% 4, trans., “Laonong Luguo daibiaode san furen” kk%‘@lﬁ%ﬁ’]_
fw A (Three representative women of worker-peasant Russia), Xuedeng Z2f&
(March 2, 1921).

“Rono Rokoku kon’in ho” 45 2 FZ IS (The marriage in worker-peasant Russia),
Shakaishugi kenkyiz t1 & 3 FEhH5E 3.1 (February 1921).
Tongsheng ‘4L, trans., “Eguo hunyin 1i quanwen” &2 C (Full text of
the Russian marriage law), Juewu & (June 17, 1921).

“Renin no fujin kaihd ron” L = > O Nfi# G (Lenin’s views on women’s liberation),
Shakaishugi kenkyz 1+ & F FF%2 3.1 (February 1921).
Li Da Z=#, trans., “Liening de furen jiefang lun” ¥1|Z£ i A B2 7GR (Lenin’s views
on women’s liberation), Xin gingnian &4 9.2 (June 1921).
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“Shinshibatsu to fujin kaihd” #fi t:[#§ & s A f#fiZ (The bourgeoisie and women’s
liberation), Kaiho f#/% (March 1921).
Li Da 2%, trans., “Shenshifa yu funi jiefang” %Hi-- & Eid s 2% 57 (The bourgeoisie
and women’s liberation), Funil zazhi #FZ2E5E 7.6 (June 1921).

“Sanji seigen ron to shakaishugi” 7 G il FR&m & 1€ 323 (Birth control and socialism),
Shakaishugi kenkyu 115 3= 2£6/5¢ 3.5 (June 1921).
Weixin B3, trans., “Chaner zhixian yu shehuizhuyi” jzE 5 HIFREE (€& £ £ (Birth
control and socialism), Funi zazhi %7 2. #5E 8.2 (June 1922).

“Rodo fujin no kaihd” 5@k A Ofi# kL (The liberation of women workers), in Sakai
Tameko #i% 7, ed., Musansha riifuretto #EpEtt: ) — =~ L~ b (Leaflet of the
Proletarian Society) (Tokyo: Musansha £ %1, September 1921).

Y - D, trans., “Laodong funii de jiefang” 25 &f%7 22 ECAZ (The liberation of women
workers), Funii pinglun %7 2.5 &m (December 21, 1921).

Riipukunehito to Rukusenburugu UV —>7"7 %t K& L7 &> 77 ([Wilhelm]
Liebknecht and [Rosa] Luxembourg) (Suiyokai panfuretto /KEE& X2 7 L v I,
Tokyo: Suiyokai shuppanbu 7K & H fl 5, November 1921).

Li Te Z2; (Li Da Z2#£), trans., “ Lipukeneixi zhuan” Z= |~ vEpA g {E (Biography of
[Karl] Liebknecht), Juewu 22 & January 15, 1922).

Li Te Z4% et al, ed. and comp., Lipukeneixi jinian Z= N5 A4S (In
commemoration of [Karl] Liebknecht) (pamphlet, January 1922).

“Kaikyokoku no fujin mondai” [FIZ[E D% AR (The woman question in Muslim
countries), Josei kaizo 2z P2l (November 1922).
Qi Senhuan 3, trans., “Huijiaoguo de funl wenti” [2|Z A4 2CR0E (The
woman question in Muslim countries), Chenbao fujuan E#;El#% (November 14,
1922).

In addition, there are the following items:
Zheng Bogi #i{HZF, “Fangwen Riben funi wenti nilunge Shanchuan Jurong nishi zhi

tanhua” SHRY H AN 2R 225 LN B8 58 20+ 2 3588 (A conversation with Ms.
Yamakawa Kikue, commentator on the woman’s question in Japan), Shaonian shijie />
FHE 5 1.8 (August 1920).

Huang Fen 2%, “Shanchuan Jurong teji (shier pian)” [Li)113545555(-+ —£5) (Special
on writings of Yamakawa Kikue, twelve pieces), Xuedeng £{& (October 3 - November
19, 1921).

Yamakawa Hitoshi [1)1[ %)
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“Rodo undo senjutsu no sabotaaju” 25 )iE &N #k T > PR &4 — = (Sabotage, a labor
movement tactic), Kaizo tiZi& (September 1919).
Dai Jitao #;Z=[4, “Sabodaju de yanjiu” " [ER7EEE | AYRFZE (A study of Sabotage),
Xingqi pinglun £ HizFEm 34 (January 1920).*

“Gendai bunmei no keizaiteki kiso” HLASCEH ORI FELAE (The economic base of
contemporary civilization), in his Shakaishugisha no shakai kan #t-& == &5 O &l
(Socialists’ view of society) (Tokyo: Sobunkaku % > 4], November 1919).

Shi Cuntong J#i{#4%, trans., “Xiandai wenming de jingjide jichu” IR SCHAELEERY
Fet#E (The economic base of contemporary civilization), Juewu & (February
23-24, 1921).

“Furansu rodo sodomei no kenkyd” 7 7 > A &5 AR B O AF4E (Study of the general
labor alliance in France), Kaizo 4% (April 1920).

Zou Jingfang £B#4%75, trans., Laodong zongtongmeng yanjiu 5 {84 [5] B3 A 22 (Study

of the general labor alliance in France) (Taidong tushuju ZZ 5 &£ 5, May 1921).

“Rond Rokoku no keizai soshiki” %% f& &% B O #SEE A% (Economic organization in
worker-peasant Russia), Shakaishugi kenkyi 1€ 3= 2515 2.7 (September 1920).
Chen Guoju [ EJZE, trans., “Suweiai Eguo de jingji zuzhi” #R4EI5 K B JEE 4% 5 40 4%
(Economic organization in Soviet Russia), Guomin [ < 2.4 (May 1921).

“Sanji chosetsu to shin Marusasushugi” L a T & #7r~ /L% 2 32§ (Birth control and
neo-Malthusianism), Kaizé it (October 1920).

Pingsha % 7 (Chen Wangdao [ £ #& ), trans., “Shengyu jiezhi he xin
Maersesizhuyi” 4£ & &7 & #1 ¥ 5 B 32 7 £ & (Birth control and neo-
Malthusianism), Funi pinglun #7225 (May 17, 1922).

“Rond Rokoku no rodd kumiai” 45 2 #& 5 o 55 @%H4 (Labor unions in worker-peasant
Russia), Kaiho fi#fir (October 1920).

Chen Wangdao [{E¥ 74, trans., “Laonong Eguo de laodong lianhe” %% & {#k 58 JEE 55 &1
Jt& (Labor unions in worker-peasant Russia), Xin gingnian ¥r& 4 8.5 (January
1921).

“Sovietto Rokoku no nogyo seido” Y v ¢ = NEEEIDEZESIEE (The agricultural
system in Soviet Russia), Shakaishugi kenkyz 1€ = /% 2.9 (November 1920).
Zhou Fohai fE{#5, “Laonong Eguo de nongye zhidu” 2% B [EEZEHE (The
agricultural system in worker-peasant Russia), Xin gingnian &4 8.5 (January
1921).
Chen Guoju [HERJZE, trans., “Suweiai Eguo de xin nong zhidu” #4152 (57 JEE 5T = ]
f& (The new agricultural system in Soviet Russia), Guomin [ (S 2.4 (May 1921).
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“Kautsukii no rond seiji hantairon” % 7> ¥ — O EEIGK ¥ ([Karl] Kautsky’s
opposition to the worker-peasant government), Shakaishugi kenkyi € 3 ZEf5E 3.2
(March 1921).

Shi Cuntong Jiti{74%, trans., “Kaociji de laonong zhengzhi fanduilun” 227 R JEE 2% B
Hua ¥ ([Karl] Kautsky’s opposition to the worker-peasant government),
Juewu ZZ21E (April 22-29, 1921).

Shi Cuntong i 17 4, ed. and trans., Shehui jingji conkan ¥t & &% 7% # ¥
(Compendium on society and economy) (Taidong tushuju Z=5[E =[5, January
1922).*

“Rond chika no Kuropotokin” %5275 T2 1R k%> (Kropotkin under worker-
peasant rule), Shakaishugi kenkyi & 3 ZiH5E 3.2 (March 1921).
Mingtian 1&H, selected trans., “You Ying gui-E de Kelupaotejin” fHTxEFFBHYvE
E45 4 (Kropotkin after returning to Russia from England), Juewu 221& (April
7,1921).

“Rodo kumiai undo to shakaishugi” 25 B)#H & ®) & th& 3238 (The labor union
movement and socialism), Nihon rodo shinbun B AZ5{8)#87H1 45 (March 1921).
Guangliang t:#% (Shi Cuntong Jifif74%), trans., “Laodong zuhe yundong he jieji
douzheng” Z5EhzH & EENFIPE 4k ETS (The labor union movement and class
struggle), Juewu 22 & (August 19, 1921).

“Shakaishugi kokka to rodo kumiai” 1€ T 52 & 55@4H 4 (The socialist state and
labor unions), Kaizo fi& (April 1921).
Zhou Fohai fE{#&, trans., “Shehuizhuyi guojia yu laodong zuhe” & 3= B 52 Bl
2ZEf4H & (The socialist state and labor unions), Xin gingnian &4 9.2 (June
1921).

“Rond Rokoku museifushugi no hitobito” 452 = B fEBUMN EF£ D A 4 (Anarchists in
worker-peasant Russia), Shakaishugi kenky: 1 & £ 2037 3.4 (May 1921).
Shi Cuntong JififF4%, trans., “Laonong Eguo de anagizhuyizhe” %% {8 B EE 220 E
FF# (Anarchists in worker-peasant Russia), Juewu & (June 1, 1921).

“Sovieto no kenkyd” Y 7 = kDL (A study of the Soviet Union), Kaizo tii&
(May 1921).
Jun #5, “Laonong zhidu yanjiu” 5 EHEHSE (A study of the worker-peasant
system), Gongchandang 3tz & 5 (June 1921).
Wang Wenjun F37{%, trans., Suweiai yanjiu &r4EIEIF2% (A study of the Soviet
Union) (Beijing zhixin shushe JE 5218 E+t, August 1921).

Reenin to Torotsukii L'—=27& k17> % — (Lenin and Trotsky) (Tokyo: Kaizdsha £{
igtt, June 1921).
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Zhang Liang 5E%%, trans., Liening zhuan %(|Z£{# (Biography of Lenin) (Renmin
chubanshe A E&HiRfFt, January 1922).

“Tsuyu jiki no Nihon” HERIEERI D H A (Japan during rainy season), Kaizo titi& (July
1921).
Luo Huo ZgZA, trans., “Meiyujie de Riben” #FRETHYHA (Japan during rainy
season), Juewu & July 12, 1921).
Réno Roshia no kenkys 4% 7% F5 AL OHF5E (A study of worker-peasant Russia) (co-
authored with Yamakawa Kikue, Tokyo: Arusu 7" /LA, September 1921).
Li Da Z=3%, ed. and trans., Laonong Eguo yanjiu 2% £ FEWT7E (A study of worker-
peasant Russia) (Shangwu yinshuguan pE#SE[JEEE, August 1922).

Rono kakumei no kensetsuteki homen 4% 2 54y D 5% 1) J7 T (The constructive areas of
the worker-peasant revolution), co-translated with Yamakawa Kikue of a work by
Nikolai Lenin, (Tokyo: Santokusha =1}, September 1921).

Xiangyu ZJ, trans., “Laonong Eguo de jianshe shiye” 2% BB EE X FHFE
(Constructive enterprises in worker-peasant Russia), Chenbao fujuan S E5E
(February 15, 1922).

Noson mondai AT (Problems of agricultural villages) (co-authored with Sakai
Toshihiko, Musansha #7£ £ pamphlet, Tokyo: Musansha 3£ #t:, October 1921).
Y - D, trans., “Nongmin weishenma ku ne?” EE EHEEFHIE (Why do peasants
suffer?), Juewu & & (December 6, 1921).

Tanku no mizu % > 7 ®7K (Water in a tank) (Tokyo: Suiyokai shuppanbu 7K & SRk
&1, November 1921).
Jin Qing & (Xie Jinging #H7), trans., “Nuli he tiesuo” #5#F15% ¢4 (Slaves and
iron Iocks) Juewu & (November 14, 1921).
Changgeng 5, trans., “Shuicao de shui” 7Kf&E7K (Water in the sink), Juewu £
fE (May 1, 1922).

“Intanashonaru no rekishi” - > % J~ 3 a F /)L ® FE 5 (International history),
Shakaishugi kenkyi & F FH%¢ 6.4 (September 1922).
Xiong Deshan 8E7&:(1], trans., “Guoji laodong tongmeng de lishi” [E7 [ 2% &= S5 Y FE
5 (History of the international labor alliance), Jinri < H 2.3 (October 1922).

In addition, there two works Yamakawa Hitoshi wrote specifically to be translated into

Chinese:

Li Da Z=#£, trans. “Cong kexue de shehuizhuyi dao xingdong de shehuizhuyi” fEF}E1Y
e FEBNTEIN 2 FFE (From scientific socialism to active socialism), Xin
gingnian &4 9.1 (May 1921).
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Anonymous, trans., “Duiyu Taipingyang huiyi de wojian” %A KB FE 313/ (My
views on the Pacific Conference), Xin gingnian &4 9.5 (September 1921).

Others:

Shitsuno Mataro &)2EF W E[, trans., “Marukusu den” < /L7 A& (Biography of [Karl]
Marx), by Wilhelm Liebknecht, Shakaishugi kenkyi 1€ = 5% 1 (March 1906).
Dai Jitao #;Z=[, trans., “Makesi zhuan” FEvcHi{# (Biography of [Karl] Marx),
Xingqi pinglun £ HizFm 31 (January 1920).

Fukuda Tokuzo #& H 1% =, Zoku keizaigaku kogi Z&4% 75 E25# 2% (Lectures on economics,
continued) (Tokyo: Okura shoten K& 5, May 1913).

Li Dazhao Z=A:£1], “Wo de Makesizhuyi guan (xia)” FEYE 7 E FEHEH(T) (My
Marxist views, part 2), Xin gingnian #1754 6.6 (November 1919).*

Fukuda Tokuzo #& M f% =, Zoku keizaigaku kenky: #& 4% 775 E21/3% (Lectures on
economics, continued) (Tokyo: Dobunkan [E] 32 8E, November 1913).

Li Dazhao Z=K:$1], “Wo de Makesizhuyi guan (xia)” FAYE 75 E EZEE(T) (My
Marxist views, part 2), Xin gingnian #1754 6.6 (November 1919).*

Miyazaki Ryosuke =IlRFES T, trans., “Chitei no Roshia” Hi1JE o & Vo i (Underground
Russia), by Stepniak (pseud. Sergei M. Kravchinski), Toho jiron B 5 FF &
(January 1918).

Ke Shu B £Y, trans. and expl., “Didi de Eluosi” #JEeAY#ZEHT (Underground Russia),
Chenbao fukan E#E( T (February 27, 1919).

Kitazawa Shinjiro JEZHZE, Rodosha mondai 2584 RiE (Problems of workers)
(Tokyo: Dobunkan [E]3Z&E, January 1919).
Li Hanjun Z=)% (%, trans., “IWW gaiyao” IWWH£ZE (Summary of the IWW), Xingqi
pinglun 2 HAZFEm 33 (January 1920).
Shi Cuntong Jiti{F4%, trans., “Laodong wenti” 25&f[*#H (Problems of workers),
Juewu ZE (January 6-18, 1921).
Shi Cuntong #i774;, ed. and trans., Shehui jingji congkan I & &% 75 # ¥
(Compendium on society and economy) (Taidong tushuju Z=5[E =[5, January
1922).*

Yoneda Shatard >k FH = AR, “Demokurashii to wagakuni, shakaigakuteki kosatsu” 7 <&
77— LR, e EAE £ (Democracy and Japan, a sociological investigation),
Osaka asahi shinbun KB H 87 (February 23, 1919).

Wei i, trans., “Minzhuzhuyi yu shehuizhuyi” R+ FZFK it & 33 (Democracy
and socialism), Chenbao &3 (April 2, 1919).
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Yoneda Shotard >k HEAHS, Bankin shakai shiso no kenkya #i7#1 & EARDHF5E
(Studies of social thought in recent times) (Kyoto: Kobundd shobd 54 3C %2, April
1919).

Liu Zhen (2, trans., “Fade shehuizhuyi zhi yanjiu” £ € 3= 35 2 15 (Studies
of legal socialism), Fazheng xuebao jEF 2% 2.5 (May 1920).

Yoshino Sakuzo 7 EF{Eid, “Minponshugi shakaishugi kagekishugi” A T3 « &
% - ¥ T3 (Democracy, socialism, Bolshevism), Chio keron thHo:/\Z (June
1919).

Chenxi 2, trans., “Minzhuzhuyi—shehuizhuyi—Buersaiweikezhuyi” &+ £ -
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